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LEXPQOSITION ESPERANTISTE D ALGER 

ESPER@DTA EbSPOZICIO ED ALGER 
SS 

SUITE ET FIN SEKVO KAJ FINO 

Une carte géographique des grou- Geografikan karton el la Belgaj 
pes de Belgique, et des correspon- | grupoj, kaj kartajn korespondojn el 
dances de |’Amérique du Nord, du | Nordameriko, Peruo, Urugujo kaj 
Pérou, de l’Uruguay et du'Japon ; une | Japanujo; multajn librojn concer- 
collection de livres concernant l’Es- | nantajn Ksperanton kaj turismon; 
peranto et le tourisme; des spéci- | specimenojn de Esperanto por blin- 
mens de I’Esperanto appliqué aux | duloj skribitaj lai la Braille’a_ sis- 
aveugles par le systéme Braille. Une | temo. Rilate alla milito Ruso-Japa- 
collection de correspondances don- | na, oni povis tralegi tre interesajn 
nant des détails sur la guerre russo- | poSkartojn kaj leterojn donantaj de- 
+ponaAee des phot»graphies de | tale sciigojn pri gi; fotographajojn 
‘Mxposition de Saint-Louis et du | el la Saint-Louis’a eksposicio, kaj el 
groupe de Saint-Omer. la Saint-Omer’a grupo. 
Parmi les nombreuses brochures Inter la numeraj broSuroj senditaj 

envoyées 4 Exposition d’Alger,nous | al Ja Algera ekspozicio, ni rimar- 
avons remarqué un travail de M. | kis verkon de S-ro Bignié, el Talence; 
Bignié, de Talence; dans cette pla- | en tiu verko, S-ro Bigié komparas, 
yuelte, M. Bignié compare d’abord, | unue la lingvaj Volapiik kun Bolak 
les langues Volapiik avec le Bollak et | kaj Esperanto kun Adjuvanto; due@ 
!’Esperanto avec !’Adjuvanto; ensuite, | lidonas malgrandan kurson espe- 
c’est un pelit cours d’Esperanto qui | rantan, kiu konsistas el ekzemplaj , 
consiste en exemples de mots classés | vorloj enmetitaj kategorie, kaj kelkaj 
par catégories et, enfin, quelques | desegnajoj montrantaj la uzon de la 
dessins montrantl’emploidesdiverses | diversaj prepozicioj Tiu laboro mon- 
prépositions. Ce travail nous montre | tras al ni ke lia aiitoro estas tre sperta 
que son auteur a approfondi I’étude | pri la lingvo Esperanto, kaj precipe 
de l’Esperanto, quec’est un travail- | tre laborema, seréema kaj vera 

! 
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leur. un chercheur et un vrai savant. l scienculo. 
Nous finirons cette trop courte Ni finas tiun tro mallongan ra- 

énumération en remerciant les grou- | porton dankante la grupojn kaj la 
pes espérantistes pour leurs envois | Samideanojn pro iliaj sendo) de doku- 
de documents A | Exposition algé- | mentoj al la algera Ekspozicio. Ni 
rienne. Nous croyons, en cela, étre | tion faras je la nomo de ¢iuj la alge- 
les interprétes de tous Jes espéran- | riaj esperantistoj, kiuj estis tre feli- 
tistes algériens qui furent trés heu- | ¢aj admiri, ¢ela Cambrego de la Ko- 
reux d’aller admirer, dans le hall du | merea Palaco, la mirindajn rezulta- 
Palais Consulaire, les résultats éton- | tojnakirilajn de la lingvo Esperanto, 
nants oblenus par la langue Espe- 
ranto. 
Nous devons également remercier 

tous les dévoués espérantistes qui ont 
pariicipé a Porganisation de l'Expo- 
sition. 
Nous espérons que l’Esperanto en 

relirera un trés grand profit et que 
les ignorants ou les inerédules vien- 
dront & nous, de plus en p!us nom- 
breux. pour apprendre et diffuser ce 
merveilleux instrument international 
que créa je docteur Zamenhof. 

dos Louts LANDES. 
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Ni same devas danki la fervorajn 
esperantistojnkiujn’alportisilian kun- 
iaboradon por la organizo de la Eks- 
pozicio, 
Ni tre esperas, ke la lingvo Espe- 

ranto eltiros de liu ¢i ekspozivio kiel 
eble plej multan profiton, kaj ke la 
nescienculoj ati nekredemuloj  al- 
venos al ni pli kaj pli multaj por 
lerni kaj disvastigi tiun belan inter- 
nacian iJon, kiun verkis doktoro Za- 
menhof. 
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dos Lupoviko LANDES. 
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rinde malhelpas nin publikigi en nia 

he oe jurnalo. 
M. Aubert, secrétaire général du Li precipe parolis kaj kontraitbatalis 

syndicat commercial a fait, le mois | Ja paroladon de S-ro Albin Rozet ¢e la 
dernier, dans le Hall du Palais Consu- | Deputata Cambro, kaj estis multe 
laire, une trés belle conférence dont la | aplaiidita de ¢iuj la Ceestantoj. 
longueur ne nous permet malheureu- En fino de tiu parolado, S-ro Bres- 
sement pas l’insertion dans ce journal. | son, prezidanto de la Nordafrika grupo, 

Il a principalement combattu les ar- | dankis S-ro Castan, prezidanto de la 
guments de M. Albin Rozet apportés | Komerca Cambro pro la permeso donita 
ala Chambre des députés et a été trés | de |i fari la esperantan ekspozicion en la 

CONFERENCE. 

applaudi par tous les assistants. Halo de la Komerca Palaco. 
A la fin de cette conférence, M. le ms 

docteur Bresson, président du groupe * # 

espérantiste d’Alger, remercia M. Cas- VERKO DE DOKTORO SAQUET. 
tan, président de la Chambre de com- 
merce, pour l’autorisation qu’il avait 
donnée d’installer l’exposition espéran- 
tiste dans le Hall du Palais Consulaire. 

Gis nun, pro manko da loko, ni mal- 
fruis paroli pri lasendo de tre interesan 
brosureton de doctoro Saquet, prezi- 

‘ danto de !a Nantes’a grupo. En tiu 
* + verko, doktoro Saquet publikas la rezul- 

— taton de kunveno de la Akademika 
; A M. ALBIN ROZET. Societo de Loire-Inférieure, kiu jesis 

On lit dans le « Cicérone », organe du | Esperanton kiel internacia lingvo, kaj 
Groupe espérantiste de Boulogne-sur- | nomis doktoro Saquet delegato. 
Mer: « Mme Junck, de Bordighera, ar- , 
rivera 4 Boulogne au mois de mai. Elle 
y donnera des legons d’Italien, d’Alle- AL NIAJ KUNFRATOJ, 
mand et d’Esperanto! » Voila qui est ; ne ; : 

singulier. One personne ayant a Fi dis- | ,Nidankas niajn fremdajn kunfratojn, 
position une langue néo-latine et deux kiuj bonvolis paroli pri la eliro ne nia 
langues anglo-germaniques, quia éprou- | Juralo, kaj precipe la germanan revuon 
vé le besoin d’apprendre Esperanto , | « Germana Esperantisto », kiu pubis 

’ ~ * | longan kaj amindan artikolon pri la 
Qu’en pense le rapporteur de la quin « Algeria Stelo ». 

* 
x 

ziéme Commission ? ESPERO. 

“ 

PAROLADO. 

S-ro Auber, generala sekretario de la as 

komerca sindikato, faris, la lasta mo- 
nato, en la Halo de la Komerca Palaco, 
tre belanparoladon kies, longeco bedau- 0 
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En la urban mezon, oni aliras al Forum, kie oni trovis piedestalojn de 
multaj statuo) kaj, sur la platStonaro, postsignoj de la lokoj kie staris la 
rajdistaj statuoj. . 
Sur la rando de Forum, suprenirinie nescie sur tion, kio estis la 

alparolada tribuno, oni fronte vidas ta kolonojn de Cunta, konsilantara 
Cambrego de la « decuriones », tinamaj urbaj « konsilantoj ». Sub la « rubaro » 
de tiu Gambrego oni ellrovis statuon de Coxnconpia : kredeble, la « konsilan- 
taro » sub Ja influo de tia deino, faris kansidojn speciale kvietajn! Dekstre 
belajn kolonojn oni restarigis. Sur Forum apogigas butikoj, kelkaj kun post- 
butikoj, kies enirejo estas en Ja granda yojo « decumanus », kiu alcondukas 
alla triumfa pordego konstrui a por honorigi Trajanon, kaj staranta ¢e ta 
komenco de la vojo de Lambeso al Thevesto. Sur tin vojo oni rimarkas 
postsignojn faritajn de ta traveturintaj antikvaj veturiloj. 
La arhitekturo de ta tri fa arkajo ephavania unu Cefan, kaj du flankajn 

pordojn, montras, ke tiun ‘1 nm jom malfrua epoko 
de la Imperia empo a l . l Z a ia ( ce ro. Inte- 

resinde estas vidi la ! i pe n v lajon 

GRANDA VOJO « DECUMANUS » 

de la ekstera flanko, en kiu oni rimarkas, en unu en dia nico, statuon tie 
starigilan de preskatti dek ok centjaroj. 
Antat ol alveni al Ja triumfa pordego, oni renkontas maldekstre Ja muroj 

de domo kun gia antaitia « atrium ». Tiu ruinego, kelke da tempo antati, estis 
ankoratt speciale rimarkinda, ¢ar Ja gis tiamaj elfosadoj nur estis aperigintaj 
— preskati ekskluzive — publikajn monumentojn. 

Preter la triumfa arkajo, oni vidas la sanktejon de la Timgada Genio; el 
gi granda parto gis nun restadis. Celere, multenombraj Sajnas esti Ja religiaj 
onstruajoj en Timgado. . 
Du altajn kolonojn restarigis, en la ruinaro de la sanktejo de « Jupiter », 

la franca Administracio. Tiu restarigo montras la amplekson de la kons- 
truajo. La skalon de la alteco de tiuj kolonoj sciigas Ja turisto apude staranta 
kaj ilian diametron, S-ro Rottier, inspektoro de la laboradoj, haltinta prok- 
sime renversita fondamento de kolonu. 
Ne malproksime de « Capitolium » oni vidas bazaron; liu konstruajo kun 

gia antatia kolonaro estas ankoraii en tre bona stato; ni donos el &i partan 
vidajon. 
Pro la malvasteco de Ja spaco, la vendistoj devis iri en iliajn butikojn 

transpasente sub la Stonaj tabloj, kiuj portis ilian komercajaron. Eé¢ hodiaii, 
en Tunizo, estas bazaroj same arangitaj. 
Reirante al Forum oni renkontas « thermi » (vaporbanejon). Kelkaj banejoj 

estas en Ja urbo, ¢u por la virinoj, éu por la viroj. Hiaj subaj konstruajoj, 
estas tre bone konservitaj. Sur Ja desegnajo oni vidas lokon de ¢iuj kolonetoj 
faritaj je kavaj brikoj kaj portantaj la vaporejon (sudarium) kuSantan supre 
la subvaporejo (hypocaustum). 

(Daiirigota). Traduko de Esperantisto. 
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* NIA ALGERIA PAGO * 
s¢ La Constantin’a Valo <- 

~~ SEKVO KAJ FINO ~~~ 
Ni unue vizilas la nordan parton de |’ valo. Ni malsupreniras kelkan stu- 

paron malluman kaj trairantaj feran ponteton ni alvenas suh grandegan 
naturan Stonegan arkajon. La artefarita vojeto sur kiu ni staras, estas tiel 
alkro¢ita kontraii la Stonega muro kiel hirundaj nestoj kontrati domaj muroj. 
Mirinda estas la vidajo kaj terure grandega. Jam ekpaligis Ia suna’ rebrilo 
kaj griza lumo lumigas al Stonaj muroj. Cio eksilentigas. Nur kelkaj korvaj 
birdoj ekkrias kaj de alla arkajo akvo bruetanta falas en la rivero, kiu sube 
rapide fluas. Nia) paso) kaj rime. voéoj resonas de la eho repetataj. 

i Ni el arkajo eliras. Tiam la blua Cielo reaperas kaj la suno ekbrilas klari- 
ganta orbrilajetojn en la akvo kiu falas de altaj Stonegoj. Ankorati ni trairas 
novan kaj allegan majestan arkajon kaj poste alvenas gis la mirindaj akvofaloj 
tra kiuj la « Rhummel’o » jetis sin kup tondra bruego. 
_La horizonto pun a largigas kaj ni admiras la belan pejzajon kiu malvol- 

Vigas autati niaj okuloj. La « Rhummel’o » ellasata el siaj Stonegaj fatikoj tra 
la kamparo forkuras kiel malliberulo foriranta el malliberejo. | 
Mirege impresitaj de tiel belega vidajo ni revenas saman vojon por vizili 

la sudan parton de I’ valo. 
Tie ni ne trairas subterajn arkajojn sed, promenantaj ankoraii sur artefarita 

vojelo, ni vidas supren la bluan ¢ielon kaj la domojn de V’ urbo tiel klinigantajn 
sur la valo kiel scivolajn personojn ekrigardantajn de tre alla balkono kaj 
éiam la « Rhummel’o » inter Stonegoj malvastigata suben rapide fluas. 
En tiu ¢i parto de la profundegajo oni trovis varman fonton kaj konstruis 

oportunajn kaj agrablajn banejojn. 
Ni fine alvenas kontrati la Stonegon « Sidi Rached » kaj miregitaj revenas 

domen. Ges P. DIFFRE. 
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